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127 Diu vrouwe nam ein sactuoch.
si sneit im hemde unt bruoch,
daz doch an eime stücke erschein,
unz enmitten an sîn blankez bein.

5 daz wart vür tôren kleit erkant.
eine gugelen man obene drûfe vant.
al vrisch rûch kelberîn
von einer hûte zwei ribbalîn
nâch sînen beinen wart gesniten.

10 dâ wart grôz jâmer niht vermiten.
Diu künegîn was alsô bedâht,
si bat belîben in die naht:
”dûne solt niht hinnen kêren,
ich wil dich liste lêren:

15 an ungebanten strâzen
soltû tunkel vürte lâzen.
die sîhte und lûter sîn,
dâ solt dû al balde rîten în.
dû solt dich site nieten,

20 der werlde grüezen bieten.
Ob dich ein grâ wîse man
zuht wil lêren, als er wol kan,
dem soltû gerne volgen
unt wis im niht erbolgen.

25 Sun, lâ dir bevolhen sîn:
swâ dû guotes wîbes vingerlîn
mugest erwerben unt ir gruoz,
daz nim; ez tuot dir kumbers buoz.
dû solt zir kusse gâhen

30 unt ir lîp vaste umbevâhen.
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Diu vrouwe nam ein sactuoch.
si sneit im hemede und bruoch,
daz doch an einem stücke wol erschein,
und enmitten an sîn blankez bein.

5 daz wart vür tôren kleider erkant.
eine kugelen man obenân drûfe vant.
al vrisch rûch kelberîn
von einer hût zwei ribbalîn
nâch sînen beinen wart gesniten.

10 dâ wart grôz jâmer niht vermiten.
diu künigîn was alsô bedâht,
si bat in belîben die naht:
”dû ensolt niht hinnen kêren,
ich wil dich liste lêren:

15 an ungebaneten strâzen
solt dû dunkele vürte lâzen.
die †schilte†und lûter sîn,
dâ solt dû albalde rîten în.
dû solt dich siten nieten,

20 der werde grüezen bieten.
ob dich ein grâ wîser man
zuht wil lêren, als er wol kan,
dem soltû gerne volgen
und wis im niht verbolgen.

25 sun, lâ dir bevolhen sîn:
wâ dû guotes wîbes vingerlîn
mugest erwerben und ir gruoz,
daz nim; ez tuot dir kumbers buoz.
dû solt zuo ir †zusse†gâhen

30 und ir lîp vaste umbevâhen.
m n o

1 Initiale m · Capitulumzeichen n

2 si] Vnd n o 3 einem] ein m 4 und] Vntze n Vns o · enmitten]
anmitten m · blankez] blancken m 5 wart] war m 6 kugelen] kogel
n o · obenân] oben n >oben< o 7 al] Elle n · rûch] durch m ·
kelberîn] ku�lberin o 8 hût] hant m · ribbalîn] rubalin m rẏbbulin
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diu vrouwe nam ein sactuoch.
si sneit im hemde und bruoch,
daz doch an einem stücke schein,
unze enmitten an sîn blankez bein.

5 daz wart vür tôren kleit erkant.
eine kugelen man drûffe vant.
al rûch vrisch kelberîn
ûz einer hût zwei ribbalîn
nâch sînem beine wart gesniten.

10 dâne wart grôz jâmer niht vermiten.
diu künigîn was alsô bedâht,
si bat belîben in die naht:
”dûne solt niht hinnen kêren,
ich wil dich site lêren:

15 an ungebanten strâzen
soltû tunkele vürte lâzen.
die sîhte und lûter sîn,
dâ soltû al balde rîten în.
dû solt dich site nieten,

20 der werlde grüezen bieten.
op dich ein alt wîse man
zuht wil lêren, alser wol kan,
dem soltû gerne volgen
unde wis im niht erbolgen.

25 sun, lâ dir bevolhen sîn:
swâ dû guotes wîbes vingerlîn
mugest erwerben und ir gruoz,
daz nim; ez tuot dir kumbers buoz.
dû solt zir kusse gâhen,

30 ir lîp vaste umbevâhen.
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diu vrouwe nam ein sactuoch.
si sneit im hemede und bruoch,
daz doch an eime stücke schein,
unz mitten an sîn blankez bein.

5 daz wart vür tôren kleit erkant.
eine kogel man oben drûf vant.
al rûch vrisch kelberîn
ûz einer hût zwei ribbalîn
nâch sînen beinen wart gesniten.

10 dâ wart grôz jâmer niht vermiten.
diu künegîn was alsô bedâht,
si bat blîben in die naht:∣∣ ”ich wil dich liste lêren:∣∣ dû solt niht hine kêren

15 an ungebanten strâzen.
dunkele vürte soltû lâzen.
die lieht und lûter sîn,
dâ soltû balde rîten în.
dû solt dich site nieten,

20 der werlde grüezen bieten.
ob dich ein grâwer wîser man
zuht wil lêren, als er wol kan,
dem soltû gerne volgen
und wis im niht erbolgen.

25 sun, lâ dir bevolhen sîn:
wâ dû guotes wîbes vingerlîn
mugest erwerben und ir gruoz,
daz nim; ez tuot dir kumbers buoz.
dû solt zuo dem kusse gâhen

30 und ir lîp vaste umbevâhen.
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